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Философ, единоборец, танцор

Два спектакля Жозефа Наджа - гвоздь программы фестиваля NET

Майя Крылова
Кял&^и*с

19 и 20 ноября. Хореограф

Жозеф Надж. Спектакли

«Время отступления» (му-

зыка Владимира Тарасова)

и «Набросок к головокру-

жению». Центр имени Мей-

ерхольда./

С некоторых пор Жозефа

Наджа полюбили приглашать

в Россию. Не оттого, что он

глава хореографического цен-

тра в Орлеане. И не потому,

что его полудраматические-

полутанцевальные постанов-

ки одобряют эстеты в авиньо-

нах и эдинбургах. Мастера зо-

вут от нашего собственного

избытка чувств: уж больно

крепкие театральные радости

испытала от Наджа москов-

ская публика пару лет назад,

(а его кафкианский опус

іолуночники» по результа-

там опроса критиков призна-

ли лучшим зарубежным спек-

таклем сезона. Опрос был ос-

вящен авторитетом нацио-

нального           театрального

фестиваля «Золотая маска».

Так что другой фестиваль -

столичный NET - отставать

не захотел. И выписал Наджа

на два спектакля и четыре ве-

чера.

Под стучание русского пер-

куссиониста Владимира Тара-

сова француз сочинил «Время

отступления». Глобальный ду-

эт - длится час! - исполнит

сам хореограф в паре с тан-

цовщицей Сесиль Тьеблемон.

Танцуют, разумеется, о Нем и

Жозеф Надж - экстравагантный, хореограф и блестящий
Танцор-Премьер.                             Фото получено по каналам интернета

о Ней, но одновременно под-

мигивают в сторону древне-

греческого   драматурга   Со-

фокла: персонажи по ходу

действия цитируют его пьесы.

Образованному Наджу важно,

A3 .

чтоб в постановке не только

любовь была, но и проблемы

языка и памяти. Французская

критика назвала это па-де-де

«стратегическим», похожим

на шахматную партию, а па-

раллели к танцу призвала ис-

кать в пространстве между

экспрессионизмом и сюрре-

альностью.

А затем будет «Набросок к

головокружению». Таким под-

заголовком снабжена танцвер-

сия знаменитой романтичес-

кой (и очень мрачной) драмы

Бюхнера «Войцек». Жуткая ис-

тория бесправного солдата у

Наджа превратилась в нечто

пародийное, с нелепыми геро-

ями, похожими на клоунов-

монстров или на кучку кинг-

конгов. Постановщик, кстати,

не использует музыку знаме-

нитой додекафонической опе-

ры Берга «Войцек», но, как и

Берг, хочет всерьез разобрать-

ся в чрезмерности чувств

главного героя - убийцы и са-

моубийцы. Полубессвязный

сюжет бюхнеровской драмы

хореограф вольно переложил

на собственный пластический

язык. А каков этот язык, мож-

но догадаться по биографии

Наджа. Надж - француз вен-

герского происхождения, ро-

дившийся в Югославии. Этот

сын плотника и внук крестья-

нина до театральных курсов

учился в школе изобразитель-

ных искусств, на факультете

философии в университете и

увлекался восточными едино-

борствами.


